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I. Concept of the Packaging Ordinance

1. The objective of the German Packaging Ordinance of 12 June 1991 (Annex 1) is to solve
the serious and increasingly pressing problems of waste disposal in the Federal Republic of
Germany in an environmentally sound way. This can only be achieved if it is possible to reduce
packaging to the level actually required, to use packaging several times and to reduce packaging
waste by recycling of packagings which were used once or more often. These objectives are
enshrined in Article 1 of the Packaging Ordinance; however, the provision does not contain any
binding legal obligations but merely demonstrates which ecological objectives are being pursued
with the Packaging Ordinance.

2. The objectives of the Ordinance are defined in terms of an obligation to accept the return
of used packaging, not in terms of binding requirements for packaging materials or design. This
obligation reflects the product responsibility of manufacturers and distributors which covers the
whole life-cycle of a product. Manufacturers and distributors have a number of options available
to meet their product responsibility; the Packaging Ordinance is not designed to impede but rather
to encourage competition to find the best sclution to meet the objectives of the Packagmg
Ordinance. It is largely designed as an economic instrument.

3. The Packaging Ordinance is part of a comprehensive environment policy concept of the
Federal Government, the objective of which is an economic system which retains residues arising
from production and use of products to the maximum extent in the economic cycle. Only if
reuse/recycling is not possible are these residues to be taken out of the economic cycle and
disposed of in an environmentally sound way (closed economic cycle). This policy is not only
aimed at minimising the adverse environmental effects caused by waste disposal, but also at a
rational use of resources and saving energy.
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4. Legal provisions which influence domestic economic activities in the public interest will
also have an effect on foreign competitors due to international competition on national markets.
This applies, for example, to issues of fiscal policy (taxes, eic.), health policy (hygiene standards,
etc.), transport policy (safety of hazardous transport loads, etc.) as well as to environmental policy
requirements. To the extent that environmental problems are caused by the manufacturing,
marketing, use or disposal of products, it will be necessary to gear appropriate environmental
policy measures towards both domestic products and imported products if the measure is to be
effective. Free trade does not mean that foreign products are exempted from the legal provisions
that apply for domestic products. Besides, international trade agreements and regional trading
arrangements contain exemptions which explicitly allow for measures to protect public interest.

S. These principles naturally also apply to the Packaging Ordinance. The Packaging
Ordinance covers any commercial placing on the market in the Federal Republic of Germany of
empty packaging, raw materials from which packaging is produced and packaged goods. If a
foreign company exports a packaging intc the Federal Republic and brings it into circulation
there, he is subject to the same provisions of the Packaging Ordinance as any German company.
In many cases, however, an importing company which has its headquarters in Germany and not
the foreign manufacturer of the packaging will be held directly responsible for meeting the
obligations contained in the Packaging Ordinance, if this was the importing company which
introduced the packaging into Federal territory.

0. The application of individual provisions of the Packaging Ordinance to exports of foreign
companies into the Federal Republic of Germany :

6. In the same way as the German distributor, the foreign exporter or importer has to accept
the return of the packaging wherever he provides it to third parties in Germany. As is the case
with German manufacturers and distributors, the foreign company also has to fulfil the obligation
to reuse returned packaging or to arrange that it be recycled.

7. In this context too the Packaging Ordinance provides for flexible solutions. Manufacturers
or importers need not necessarily accept the return of used packaging, reuse or recycle packaging
themselves but may also call upon third parties in line with Article 11 of the Packaging
Ordinance. The Packaging Ordinance certainly does not prescribe that foreign manufacturers or
distributors have to ensure the return of used packaging to the country of origin. In many cases
this would not make much sense from an ecological point of view. The foreign company may
rather commission a service company in the Federal Republic of Germany or in another country
to collect and reuse or recycle used packaging.

For transport and secondary packaging collection, sorting and reuse quota are not
prescribed (ad sales packaging of no. 10); the packaging has to be recycled whenever this is
technically possible and economically justifiable and where a market for the substances thus
recovered already exists or can at least be built up. What is not allowed in any case, however, is
disposal via the general, publicly financed waste disposal system, so that the manufacturer or
distributor has indeed to pay for the actual disposal costs in all cases where reuse/recycling is not
possible or is not justifiable from an economic point of view. For the individual packaging
materials a number of privately operated collection and recycling service companies have been set
up for the convenience of the companies concerned. However, there is no obligation for a
company to turn exclusively to these service companies. It can also commission other suitable
service companies. :
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The costs of reuse/recycling have to be paid by foreign manufacturers or importers in the
same way as by any German manufacturer or distributor. These costs reflect the actual costs
incurred by recycling/reuse and therefore comply with the polluter-pays principlc and aim at
achieving the goal of internalising external costs. However, since the costs ofien depend on the
quantity and characteristics of the packaging, a foreign manufacturer or importer may incur higher
costs since it may be the case that a more expensive form of packaging has to be used due to
longer transport distances involved. This, however, is true to the same extent for costs which
have to be paid for the manufacture of the packaging itself or for transport in general.

8. The Packaging Ordinance applies in the same way to all marketed and packed products
and all packaging material. The Ordinance does not contain any provisions which exclude certain
types of packaging materials. Nor does it contain rules on any particular percentage of recycled
material which packaging has to contain. The Ordinance aims at solving a specific environmental
problem in Germany.

9. In general it can be stated that the Packaging Ordinance does not contain any technical
specifications along the lines of the GATT Agreement on Technical Barriers to Trade. The
Ordinance does not define the characteristics of the packaging itself or of the packed product.
Nor does the Ordinance contain any provisions on labelling of packaging or packaging materials.

10. With regard to sales packaging, in other words packaging which reaches the final
consumer and does not only serve the purpose of facilitating transport or sale, the obligations of
the Packaging Ordinance, which already give a considerable scope for action to all bodies
concerned, has been supplemented by the possibility of granting exemption from these obligations
in certain cases. Pursuant to Article 6 para 3 of the Ordinance the obligation to accept the return
of the packaging does not apply to manufactursrs and distributors who are party to a so-called
duai collection system which takes over the blanket collection of used sales packaging from the
final consumer. This of course also applies to foreign manufacturers and to importers who
participate in the system. Regulations concerning this system merely contain certain collection
and sorting quotas as well as certain target quotas for the maintenance of the existing levels
achieved in ine reuse of drinks packaging.

1. Activities of the economic sector

11. In order to discharge the obligations of the Packaging Ordinance and in order to put the
framework provided by the Ordinance into more concrete terms, private enterprise sector has set
up collection and recycling/reuse systems both for sales packaging and transport and secondary
packaging which helps German and foreign manufacturers and distributors fulfil their obligations
laid down in the Packaging Ordinance.

12. With regard to sales packaging it is in particular the "Duales System Deutschland" (Dual
System for Germany) which was set up by business circles and which is of special importance for
foreign manufacturers and importers. The Dual System operates a blanket collection system
provided under Articie 6 para 3 of the Ordinance and thus collects used packaging from the final
consumer. For this purpose business circles established a firm - "Der griine Punkt - Duales
System Deutschland - Gesellschaft fiir Abfallvermeidung und Sekundérrohstoffgewinnung mbH" -
(Green Dot - Dual System for Germany - Company for Waste Avoidance and Recovery of
Secondary Raw Material). Many companies hold shares in this service company. The large
number of shareholders - 400 by now - from all sectors concerned, and among them quite a large
number of foreign and muitinational enterprises, ensures a high degree of participation and a
ccnsensus-building. Shareholders are by no means put into a better economic position than other
firms. Recycling/reuse of the collected packaging is not carried out by the Dual System itself but
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by public and private disposal firms or recycling/reusing firms which compete with each other and
which are commissioned by the dual system.

Companies participate in this system on a contractual basis. By paying a certain financial
contribution the company participating in the system acquires the right to label its packaging with
the "green dot". Generaily, participation in the Dual System requires not only a financial
contribution to be paid but also that recycling capacities are available which correspond to the
collecting and sorting quota prescribed by the Ordinance for certain packaging materials.
However, as the sectors concerned have already given comprehensive guarantees for all quotas
mentioned in the Ordinance, special proof that such recycling capacities are available is no longer
riecessary - neither for the packaging manufactured by these companies nor for imported
packaging.

The creation of a Dual System was based on the reflection that some, and in particular the
weaker participants in the market, that is smaller firmas and often foreign companies, could be
exempt from the cbligation to take back the packaging themselves, an obligation which might be
very difficult to discharge for these parties, by participating in a common infrastructure. With
regard to the costs the same applies as was mentioned under item 7, that is, the costs reflect the
actual costs incurred by reuse/recycling.

13. In addition, the Dual System also endeavours to remove the specific difficulties which
participation may bring about foreign manufacturers: when the system was established in
Germany, agencies were set up or commissioned abroad which, taking into account local
conditions, provide information on the collection system in the respective foreign language and
offer suppeort for the participation in the collection system (enclosure).

14. The German authorities also take meticulous care that imported packaging is not
discriminated against packaging produced in Germany, when a dual collection system is set up.
This point has led to irritations in the past, although these were removed to a large degree by
discussions between the Federal Government and the exporting country concerned or between the
dual system and the exporters.

15. In the field of transport packaging, return and arranging of reuse/recycling can be
organized more easily since transport packaging does not reach the private final consumer.
Business circles have established return and reuse/recycling systems for the various types of
packaging material in which any manufacturer and distributor can participate against payment of
the individual return and reuse/recycling costs.

IV. Further information

16. Information on questions concerning the Packaging Ordinance can be obtained from the
Bundesministerium fiir Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit, Postfach 12 06 29, D-
53048 Bonn 1, Germany.

If you have any questions concerning the Dual System for Germany and the green dot
please contact the Duales System Deutschland, Rochusstr. 2-6, D-53123 Bonn, Germany. This
office will also provide information on return and recycling/reuse systems in the field of transport
packaging. Information, however, can also be obtained from the cooperation partners mentioned
in enclosure 2.
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ANNEX 1

Ordinance on the Avoidance of Packaging Waste
(Packaging Ordinance - Verpackungsverordnung - VerpackVO)

of 12 June 1991

The Federal Government, having heard the parties concerned and pursuant to Art. 14 para. 1
sentence 1 nos. 1 and 4 and para. 2 sentence 3 nos. 1, 2 and 3 of the Waste Avoidance and Waste

Management Act (Abfallgesetz) of 27 August 1986 (Federal Law Gazette BGB1. I page 1410),
hereby decrees as follows:
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SECTION I
Waste management objectives
Scope and definition of terms
Article 1

Waste management objectives

(1) Packaging shall be manufactured from materials which are environmentally compatible and
do not harsper the environmentally compatible reuse or recycling of the materials used.

) Waste frnm packaging shall be avoided by ensuring that packaging

1. is restncted in volume and weight to the dimensions actually required to protect
the contents and to market the product,

2. is designed in such a way that it may be refilled provided this is technically
feasible and reasonable as well as compatible with the regulations applying to the
contents,

3. is reused or recycled if the conditions for refilling do not obtain.

Article 2
Scope of Application
(1) The provisions of this Ordinance shall appiy to anyone who, commercially or within the
framework of any business undertaking or public body within the area of validity of the

Waste Avoidance and Waste Management Act

1. manufactures packaging or products from which packaging is directly
manufactured (manufacturer) or

2. brings into circulation packaging, products from which packaging is directly
manufactured or packaged products at any commercial level (distributors).

)] Distributors within the mearing of this Ordinance shall also include mail order firms.
3) The provisions of this Ordinance shall not apply to packaging

1. with residual substances or preparations or soiled or contaminated by substances or
preparations



TRE/W/15
Page 7

- that constitute a health risk pursuant to Art. 1 nos. 6 to 15 of the
Ordinance on the Hazard Criteria of Substances and Preparations under the

Chemicals Act (Verordnung iiber die Gefahrlichkeitsmerkmale von Stoffen
under Zubereitungen nach dem Chemikaliengesetz), -

- constitute an environmental risk pursuant to Art. 3a para. 2 of the
Chemicals Act,

such as plant protection agents, disinfectants, pesticides, solvents, acids, alkalis,
mineral oil or mineral oil products; or

which must be disposed of in a particular way in compliance with other legal
provisions.

Article 3

Definition of Terms

(¢)) Packaging within the meaning of this Ordirance shall include

L.

Transport packaging

Drums, containers, crates, sacks including pallets, cardboard boxes, foamed
packaging materials, shrink wrapping and similar coverings which are component
parts of transport packaging and which serve to protect the goeds from damage
during transport from the manufacturer to the distributor or are n:sed for reasons
of transport safety.

Sales packaging

Closed or open receptacles and coverings of goods, such as cups, bags, blister
packaging, cans, tins, drums, bottles, metal containers, cardboard and cartons,
sacks, trays, carrier bags or similar coverings which are used by the consumer to
transport the goods or until such time as the goods are consumed. Sales
packaging within the meaning of this Ordinance shall aiso include throw-away
dishes and throw-away cutlery.

Secondary packaging

Blister packaging, plastic sheets, cardboard boxes or similar packaging which is
intended as additional packaging around the sales packaging

(@) to allow goods to be sold on a self-service basis or
() to make more difficult or prevent the possibility of theft or

©) to serve, in the main, advertising purposes.

3} Drinks packaging within the meaning of this Ordinance shall include closed or mainly
closed receptacles such as bags, cans, botiles, cartons, oblong plastic bags, made from any
kind of material designed for liquid foodstuffs within the meaning of Art. 1 para. 1 of the
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Foodstuffs and Commodities Act (Lebensmittel- und Bedarfsgegenstindegesetz), intended
for consumption as drinks, with the exception of yoghurt and kefir.

Return packaging within the meaning of this Ordinance shall be receptacles which are
returned for repeated reuse for the same purpose.

The catchment area of the manufacturer or distributor shall be deemed to be the area of
the country in which the goods are brought into circulation.

The final consumer within the meaning of this Act shall be the purchaser who does not
further resell the goods in the form delivered to him.
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SECTION I
Obligation to accept return
and to recycle and reuse
packaging material
Article 4

Obligation to accept returned transport packaging

Manufacturer and distributor shall be obliged to accept the return of used transpert packaging and
to reuse or recycle it independently of the public waste disposal system unless the consumer
demands the delivery of the goods in the transport packaging; in this case the provisions on the
return of sales packaging shall apply accordingly. Packaging which is used as both transport and
sales packaging shall be treated as sales packaging.

0

@

3

@

Article 5

Obligaticn to accept returned secondary packaging

Distributors providing goods in secondary packaging shall be o*'iged to remove such
packaging on delivery of the goods to the final consumer or to give the final consumer the
opportunity to remove and return the secondary packaging free of charge at the point of
sale or in the near vicinity of the point of sale unless the consumer desires the good to be
delivered in their secondary packaging; in this case the provisions relating to the return of
sales packaging shall apply accordingly. ’

If the distributor does not remove the secondary packaging himself, he shall be obliged,
by means of clearly recognisable and legible signs at the cash desk, to indicate that the
consumer has the opportunity, either at the point of sale or in the near vicinity of the point
of sale, to remove the secondary packaging from the acquired goods and to leave it there.

The distributor shail be obliged to provide suitable collecting containers at the point of
sale or in the vicinity of the point of sale to accommodate the secondary packaging and
ensure that these are clearly visible and easily accessible to the final consumer. Different
material groups shall be ccllected separately to the extent this is possible without labelling.
The distributor shall be obliged to reuse secondary packaging or recycle it independently
of the public waste disposal system.

Article 6

Obligation to accept returned sales packaging

The distributor shall be obliged to accept sales packaging used by the final consumer free
of charge and in or in the near vicinity of the point of sale. This obligation shall be

limited to packaging of the type, form and size of goods supplied by the distributor in his
own product range and packaging of goods supplied by the distributor in his own product
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range. In the case of distributors with sales areas of less than 200 m?, the obligation to
accept return shall be limited to the packaging of brands brought into circulation by the
distributor.

Mail order firms shall be obliged to accept used packaging free of charge from the final
consumer, for example, by providing suitable return options within reasonable distance of
the fina! consumer. Reference shall be made to the return option both along with the
dispatched goods and in the catalogues.

Manufacturers and distributors shall be obliged to accept the packaging returned to
distributors pursuant to para. 1 and to reuse or recycle it independently of the public waste
disposal system. This obligation shall be limited to packaging of the type, form and size
of packaging supplied by the manufacturer or distributor in question or of goods supplied
by the said manufacturer and distributor.

The obligations pursuant to paras. 1, la and 2 shall not apply to manufacturers and
distributors who are party to a system which guarantees regular coilection of used
packaging from the final consumer or, to an adequate extent, in the vicinity of the final
consumer throughout the catchment area of distributors subject to the provisions of para. 1
and which meets the requirements specified in the Annex to this Ordinance. This system
shall be harmonized with existing collection, recycling and reuse systems run by the
authorities responsible for waste disposal in whose area it is set up. This harmonization
shali be a prerequisite for the confirmation pursuant to sentence 6. Attention shall be
given in particular to the concerns of the authorities responsible for waste disposal. The
authorities responsible for waste disposal may, for a suitable fee, demand the takeover or
joint use of facilities required for collecting and sorting materials of the type referred to in
the Annex to this Ordinance. The competent upper Land authority or the authority
designated by it, shall, on application, confirm, by means of a general disposition to be
announced publicly, that such a system has been set up on a comprehensive scale. The
exception as defined in sentence 1 shall be effective from the time of the public
announcement. If the applicaticn is filed before 1 January 1993, the proof that a system

- has been set up guaranteeing the regular collection of used sales packaging from the final

consumer or in the vicinity of the final consumer shall suffice for an exemption up to
1 March 1993. :

The competent authorities may revoke their decision pursuant to para. 3 sentence 6 as
soon as and insofar as they ascertain that the standards set in the Annex to this Ordinance
are not being met. They shail likewise announce the revocation publicly. They may limit
the revocation to certain types of substances provided that, in respect of these substances
only, the collection, sorting and recycling quotas specified in the Annex to this Ordinance
have not been attained. Art. 6 paras. 1, 1a and 2 shall apply on the first day of the sixth
calendar month following the public announcement of the revocation.

| Mail order firms shall be exempt from their obligation pursuant to para. la if they

participate in the system provided under para. 3 sentence 1.
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SECTION I

Obligation to accept return of and charge deposits on drinks packaging,
packaging of washing and cleansing agents and emulsion paints

Article 7

Obligation to charge deposits on drinks packaging

Distributors who supply liquid focdstuffs in throw-away drinks packaging with a net volume of
0.2 1 shall be obliged to charge the purchaser a deposit per drinks packaging of 0.50 DM
including turnover tax. The minimum deposit for non-reusable packaging shall be 0.50 DM
including turnover tax; a deposit of at least 1.00 DM including turnover tax shall be charged if
the net volumec equals or exceeds 1.5 1. The deposit shall be charged by each further distributor
at all commercial levels until delivery to the final consumer. The deposit shall be repaid on return
of the packaging (Art. 6 paras. 1 and 2).

Atrticle 8

Obligation to charge deposits on packaging of washing and
cleansing agents and emulsion paints

Art. 7 shall apply mutatis mutandis to packaging of

1. washing and cleansing agents within the meaning of Art. 2 para. 1 of the Washing and
Cleansing Agents Act (Wasch- und Reinigungsmittelgesetz) with a net volume of 0.2 1 or
more, except soft packaging and cardboard-reinforced soft packaging in which washing
and cleansing agents are brought into circulation for refill purposes,

2. emuision paints with a net weight of 2 kg. In this case, the deposit shall be 2.00 DM.

Article 9

Exemption from the obligation to accept returned packaging and to charge deposits - protection of
return systems

3y Arts. 7 and 8 shall not apply if, in the catchment area of the final distributor a system in
accordance with Art. 6 para. 3 has been set up and if the highest Land authority
responsibie for waste disposal or the authority designated by it has confirmed this by
means of a general disposition. Art. 6 para. 4 shall apply mutatis mutandis.

2) Any exemption pursuant to paragraph 1 shall only apply to the packaging of beer, mineral
water, spring water, table water, drinking water and remedial waters, carbonated
refreshment drinks, fruit juices, juice concentrates, vegetable juices and non-carbonated
refreshment drinks, wine (except slightly sparkling wines, sparkling wines, vermouth and
dessert wines), if the proportion of return packaging in the catchment area concerned does
not fall below the level registered in the particular catchment area in 1991 and as a whoie
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does not fall below 72 per cent in the area of validity of the Waste Avoidance and Waste
Management Act; for pasteurized milk the corresponding proportion for return bottics
shall be 17 per cent.

hc Federal Government shall decide, three years after this Ordinance comes into force,
cn any necessary increases and differentiations of the relevant proportions of return
packaging.

The Federal Governmeni shall publish the proportions of return packaging pursuant to
para. 2 by 30 June each year in the Federal Bulletin (Bundesanzeiger). If the proportion
of return packaging falls beiow the percentages under para. 2, another survey shall be
carried out on the relevant proportions of return packaging as of the first day of the sixth
calendar month following announcement. This survey shall also be published in the
Federal Bulletin. If the results of this second survey show that the proportion of the
return packaging is still lower than the percentages under para. 2, Art. 7 shall apply from
the first day of the sixth calendar month following the last public announcement.

Article 10

Restriction on the obligation to accept returned packaging
and to reimburse deposits

Distributors in a catchment area in which Arts. 7 and 8 apply, may refuse to accept returned
packaging and reimburse deposiis for packaging originating from catchment areas in which an
exemption has been granted pursuant to Art. 6 para. 3. They may, for the purposes of
differentiation, issue their packaging with deposit stamps or mark it in another way.
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SECTION IV
Administrative Offences, Transitional
and Concluding Provisions
Article 11

Appointment of Third Parties

Manufacturers and distributors may call upon third parties to fulfil obligations specified in this
Ordinance. The return of packaging and the reimbursement of deposits may also be carried out
using automatic machines.

Article 12

Administrative Cffences

An administrative offence within the meaning of Art. 18 para. 1 no. 11 of the Waste Management
and Waste Avoidance Act shall be deemed to have been committed by any person who,
deliberately or negligently

1.

6a

in contravention of Art. 4 does not accept returned transport packaging or does not reuse
or recycle transport packaging independently of the public waste disposal system,

in coniravention of Art. 5 para. 1 does not remove secondary packaging and also does not
give the final consumer the opportunity of removing such packaging,

in contravention of Art. 5 para. 2 does not provide the information specified therein,

in contravention of Art. 5 para. 3 sentence 1 does not provide clearly visible and easily
accessible cellection containers,

in contravention of Art. 5 para. 3 sentence 2 does not reuse or recycle secondary
packaging independently of the public waste disposal system,

in contravention of Art. 6 para. 1 sentence 1 or para. 2 sentence 1 does not accept
returned sales packaging,

in contravention of Art. 6 para. 1a does not accept return of sales packaging,

in contravention of Art. 6 para. 2 sentence 1 does not reuse or recycle returned sales
packaging independently of the public waste disposal system, or

in contravention of Art. 7, aiso in conjunction with Art. 8, does not levy or reimburse a
deposit.



TRE/W/15
Page 14

Article 13
Entry into Force

With the exception of Arts. S to 10 and Art. 12 nos. 2 to 8, this Ordinance shall enter into force
on 1 December 1991.
Art. 5 and Art. 12 nos. 2, 3, 4 and 5 shall enter into force on 1 April 1992; Art. 6 paras. 1, la,
2,4 and 5, Arts. 7 to 9 and Art. 12 nos. 6, 7 and 8 shall enter into force on I January 1993.
Art, 6 para. 3 and the Annex to Art. 6 para. 3 and Art. 10 shall enter into force on the day
foliowing the promulgation of this Ordinance.

Article 14

Expiration

The Ordinance on the Return of Packaging Material and the Levying of Deposits on Plastic

Drinks Packaging (Verérdnung iiber die Riicknahme und Pfanderhebung von
Getrinkeverpackungen aus Kunstoffen) shall cease to be effective on 1 January 1993.

The Bundesrat has given its consent.
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Annex to Art. 6 para. 3

The competent authority shall provide the confirmation pursuant to Art. 6 para. 3 if the following
requirements are met:

L

General requirements

Using appropriate systems, it shall be ensured that packaging is collected from domestic
households (collection systems), or in the vicinity of domestic households by means of
containers or other suitable collecting receptacles (so-called "bring systems") or by a
combination of both these systems and subsequently sorted, reused and recycled. The
relevant systems shall include existing systems operated by municipal corporations. For
the systems under sentence 1

the collection quotas specified under II
the sorting quotas specified under III and

the standards for reuse and recycling specified in IV

shall be reached.

Quantitative requirements for collecting systems

In the catchment area (Art. 3 para. 4) of the applicant, the following minimum mean
annual percentages (in per cent by weight), referred to the total amount of packaging
material in the catchment area, shall be achieved for the collected materials:

On 1 January 1993

Material
glass 60%
tinplate 40%

aluminium 30%
cardboard 30%

paper 30%
plastics 30%
compounded 20%
materials

From 1 January 1993 to 30 June 1995, the quotas specified for each individual packaging
material shall be deemed to be met if at least S0 per cent of the total packagmg material
accurnulated has in fact been collected.

From ! July 1995 proof must be furnished that the following percentages have been
reached:
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Material
glass 80%
tinplate 80%

aluminium 80%
cardboard 80%

paper 80%
plastics 80%
compounded 80%
materials

The Federal Government shall, every three years, beginning on 31 August 1992, based on
appropriate surveys, publish in the Federal Bulletin (Bundesanzeiger) the average amount
of packaging per inhabitant used in each individual catchment area, classified according to
packaging materials and per capita consumption.

Proof of the actually coliected proportion shall be furnished by the applicant by

1 March in 1993 and 1994, based on the population statistics of the catchment area (Art. 3
para. 4) and the per capita consumption of used packaging published by the Federal
Government.

1. Quantitative requirements to be met by sorting facilities:
From the packaging collected in the catchment area (Art. 3 para. 4), at least the following

types of materials shall be extracted in an appropriate quality for recycling and reuse and
in the following quantities (given in per cent by weight):

Material On 1 January 1993 On 1 July 1995
glass 70% 90%
tinplate 65% 90%
aluminium 60% 90%
cardboard 60% 80%
paper 60% 80%
piastics 30% 80%
compounded 30% 80%
materials

Proof of the sorting quotas shail be furnished by the applicant in a verifiable form on the
dates specified under Ii.

Residual material from the sorting process which cannot be recycled or reused shall be
tranisferred as industrial waste to those responsible for public waste disposal.

Residual material from the sorting process which cannot be recycled or reused shall be
deemed to be only those materials

- which cannot be broken down by manual or machine sorting into fractions that
may be recycled or reused
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- which are soiled or contaminated by contents other than that the original contents
of the packaging or by soiling or contamination of the packaging material

- which are not parts of packaging.
Requirements for the recycling of reusable materials
The quantities of reusable materials specified under III shall be recycled or reused. The

applicant shall, in a verifiable form and on the dates specified under II, present proof that
recycling and reuse of the reusable materials is guaranteed.
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ANNEX 2

Kooperationspartner der Duales System Deutschland GmbH im Ausland

International Cooperation partners of Duales System Deutschland GmbH



EUROPA/EUROPE

Belgien/Luxemburg - Belgium/Luxembourg

Deutsch-Belgisch-Luxemburgische Handelskammer
Bolwerklaan 21

B-1210 Briissel

Tel: ++32/22 18 50 40

Fax: + +32/22 18 47 58

TUV Rheinland Belgium a.s.b.l.
Weiveldlaaii 41, bus 26

B-1930 Zaventem

Tel: ++32/2/7 25 73 10

Fax: ++32/2/7257551

Dinemark - Denmark

Det Tysk-Danske Handelskammer
Deutsch-Dinische Handelskammer
Borsen

DK-1217 Kopenhagen

Tel: ++45/33 91 33 35

Fax: ++4+45/339131 16

Frankreich - France

Deutsch-Franzosische Industrie- und Handelskammer

18, Rue Balard

F-75018 Paris

Tel: ++331/40 58 35 00
Fax: ++331/4575 47 39

CCFA ‘

Chambre de Commerce et d’Industrie Frangaise en Allemagne

Theodor-Heuss-Str. 92-100
BRD-5000 Kéln 90

Tel: ++49/2203/31390 -
Fax: ++49/2203/33660

TUV Rheinland France
-6, Rue Halévy
F-75009 Paris
Tel: +433/1/42 65 07 70
Fax: ++33/1/42 66 54 69

TRE/W/15
Page 19



TRE/W/15
Page 20

Finnland - Finland

Tysk-Finska Handelskammaren
Deutsch-Finnish Handelskammer
Postfach 83

SF-00101 Helsinki

Tel: ++358/0/64 28 55

Fax: +-+358/0/64 28 59

Irland - Ireland

German-Irish Chamber of Industry & Commerce
46, Fitzwilliam Square

IRL-Dublin 2

Tel: ++353/176 29 34

Fax: ++353/176 2595

Luxemburg - Luxembourg

TUV Rheinland Luxcontrol S.A.
Avenue Terre-Rouge

L-4004 Esch/Alzette

Tel: +-+35/2/54 7711

Fax: ++35/2/54 79 30

Niederlande - Netherlands

Deutsch-Niederldndische Handelskammer
Postbus 80533

NL-2508 GM Den Haag

Tel: ++31/7 03 61 42 51

Fax: ++431/703 6322 18

Norwegen - Norway

Deutsch-Norwegische Handeiskammer
P.O. B. 2853 Solli

N-0230 Oslo

Tel: ++47/22/44 70 79

Fax: ++47/22/33 08 88
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Portugal - Portugal

TUV Rheiniand Portugal, Ltda.
Av. da Republica, 83-7°
P-1000 Lisboa

Tel: ++351/1/797 90 27
Fax: ++351/1/793 36 04

- Schweiz - Switzerland

Handelskammer Deutschland-Schweiz
Talacker 41 '
CH-8001 Ziirich

Tel: ++411/2 213702

Fax: ++411/2 21 37 66

Spanien - Spain

TUV Rheinland Ibérica S.A.
Moscatelar, 23

E-28043 Madrid

Tel: ++34/1/3 88 22 41
Fax: + +34/1/570 82 25

Ungarn - Hungaria

TUV Rheinland Hungaria Kft.
Paulay Ede u. 52

H-1061 Budapest

Tel: ++36/1/1 42 01 93
Fax: ++36/1/1 22 19 58

ASIEN/ASIA

A-PEX Product Service
Headquarters

248-1 Kusube-cho

Ise-shi, Mie-ken 516, Japan
Tel: +81-596-24-6717
Fax: +81-596-24-1746

A-PEX Product Service
Tokyo Office

Vert 6 Bldg. 6F, 35-6, Chuo 1
Nakano, Tokyo 164, Japan
Tel: +81-3-3227-1881

Fax: +81-3-3227-1884
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MIKES Product Service Korea (55 E)
Room 403, 4th Floor, Jun yong Bidg.,
95-1, Woo Man-Dong, Suwon City
Tel: +82-331-2128199

Fax: +82-331-2128169

TUV Product Service
West Japan Office (51 b)
248-1, Kusube-cho, Ise-chi
Mie-ken, 516 Japan

Tel: +81-596-232045
Fax: +81-596-237445

TUV Product Service Asia Ltd.
RM 3503, 35/F, Windsor House
311 Gloucester Road

Causeway Bay, Hong Kong

Tel: +852-5042633

Fax: +852-5042281

TUV Product Service Asia Ltd.
Wanchai Test Center (Centron) (63 E)
160, Gloucester Road, OTB Bldg.
23/Fl. Wanchai, Hong Kong

Tel: +852-8384123

Fax: +852-8384883

TUV Product Service Asia Ltd.
Taiwan Liaison Office (61 B)
8/Fl., No. 239 Fushing S. Road
Section 1, Taipei, Taiwan, R.O.C.
Tel: +886-2-7036275

Fax: +886-2-7020823

TUV Product Service Asia Ltd.
Singapore Liaison Office (62 B)
Apt. Blk. 339, Clementi Avenue 5
#12-240, Singapore 0512

Tel: +65-7730124
. Fax: +65-7730123

TUYV Product Service Japan
Tokyo Branch (50 b)

AS 2 Bldg. 3/4 F.,

1-3-2 Shinkawa,

Chuo-ku, Tokyo 104

Tel: +81-3-3551-6717
Fax: +81-3-3551-6678
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ASIEN/ASIA

TUV Rheinland Japan Ltd.

Shin Aoyama Building East, 4th Fl.
1-1, Minami Aoyama, 1-Chome
Minato-ku

J-Tokyo 107

Tel: ++81/334 082 051

Fax: ++81/334 083 589

TUV Rheinland Taiwan Ltd.

First Commercial Bank Building

19th Floor, 30 Chungking S.Rd., Sec. 1
RC-Taipei 10036

Tel: ++886/2/311-7950

Fax: ++886/2/311-7961

TUV Rheinland Korea Ltd.

# 405 City Air Terminal Bldg.
159-6 Samsung Dong, Gangnam Gu
ROK-Seou!, 135-723

Tel: ++82/334 082 051

Fax: ++82/334 083 589

TUV Rheinland Hong Kong Ltd.
Suite 2906, 29th Floor

Three Exchange Square

8, Connaught Place

HK-Hong Kong

Tel: ++852/5217143

Fax: + +852/8684926

TUV Rheinland China Office
Shanghai International

Trade Center

20th Floor, Room 2012
2200 Yan An West Road
PRC-Shanghai 200335

Tel:  ++88/21/2754135
Fax: + 488/21/275-7524

TUV Rheinland Singapore Pte, Ltd.
152 Beach Road # 11-05

Gateway East

SGP-Singapore 0718

Tel: ++65/2937141

Fax: ++65/2937600
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TUV Rheinland Philippines Ltd.
King’s Court II Building, 3rd Floor
2129 Pasong Tamo Street

1200 Makati

RP-Metro Manila

Tel: +-+63/2/8127178

Fax: ++63/2/8127179

TUV Rheinland Thailand Ltd.

B.B. Building, Suite 1405, 14th Floor
54 Asoke Road, Sukhumvit 21
T-Bangkok 10110

Tel: + +66/2/260-7081

Fax: + +66/2/259-3278

TUV Rheinland Indonesia Office
Papan Sejahtera Building 5th Floor
# 501 JLM.R. Aasuna Said Kav. C-1
RI-Jakarta 12960

Tel: ++62/21/521-2417

Fax: ++62/21/471-4132

AFRIKA/AFRICA

South African - German

Chamber of Commerce and Industry
P.O. Box 91004

Auckland Park

Johannesburg 2006

South Africa

Tel: +4-27-11-482-1080

Fax: ++27-11-726-1366

USA

GACC Marketing Services

Division of the German American Chamber of Commerce, Inc.
40 West 57th Street

31st Floor

USA-New York, NY 10019

Tei: ++1/2129 74 88 30

Fax: ++1/2129 74 88 67

TUV Rheinland of North A-nerica, Inc.
12, Commerce Road

USA-Newtown, CT 06470

Tel: +41/50 84 60 07 92

Fax: ++1/50 84 60 90 73
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TUV Product Service Inc.
Headquarters

5 Cherry Hill Drive
USA-Danvers, MA 01923
Tel: ++1/50 87 77 79 99
Fax: ++41/50 87 77 84 41

Mexiko - Mexico

Deutsch Mexikanische IHK

Camara Mexicano-Alemana de Comercic e Industria, A.C.
Bosque de Ciruelos 130 - 1202

Col. Bosques de las Lomas

11700 Mexico D.F.

Mexico

Tel: ++52/5/251 40 22

Fax: ++52/5/596 76 95



